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2 TESALONICENSES
Queétdih ã tʉ́yat tʉ́ʉtat

1Weém Pablo, Silvano, Timoteojĩh tʉýat tʉ́ʉtnit,
yeéb Tesalónica tʉt́chidihmoón jwĩ íipDioíhwã, jwĩ
Maáh Jesucristoíhwãbʉt ñi jʉmʉchah, nin nʉódih
biíhdih daacát tʉ́ʉtnit, yeebdíh wã jwʉ́ʉb wahna
caá.*

2 Jwĩ íip Dios, jwĩ Maáh Jesucristo yeebdíh oinit,
ĩ teo wáaca naáh, ñi tʉí jʉmat pínah niijná.

Queétdih “Tʉ́ina caá, Paá”, ã niiját
3 Wã déewã panihnitá, yeebdíh ʉʉb́hnit,

“Jesúsdih chah ĩ tʉí jenah joyátdih, chah ĩ míic
oyatdihbʉt ã tʉína caá, Paá”, yeó jáap jʉmat pah
jwĩ niiját dée caá.

4 Jesúsdih ñi péeat jíib, bita yeebdíh yeejép ĩ
chãjachah yʉhna, caandíh ñi cádahcan caá. Páant
ñi cádahcatdih jéihna, bita Dioíhwãdihbʉt jwĩ tʉí wẽi
naóhna caá.

Cristo ã jwʉ́ʉb dei jʉ̃ʉ́wʉ́chah, Dios yeejépwãdih ã
peéh chãjat

5Yeejép yapna yʉhna, Jesúsdih ñi cádahcah enna,
Dios ã maáh jʉmʉpna yeebdíh ã bejat tʉ́ʉtbipna
caá. Páant ã chãjachah, ã jenah joyát yoobópdih ã
jʉmatdih nihat cã ́acwã ĩ jéihbipna caá.

6 Pánihna, Dios yoobópdih jenah joiní jʉmna,
yeebdíh yeejép chãjnitboodíh ã peéh chãjbipna caá.

7 Jwĩ Maáh Jesús jeámant jwʉ́ʉb dei jʉ̃óhna,
bʉd́í tʉʉ iigát cãtíh, ã ́ih wẽpnit ángelwã biícdih,
* 1:1Hch 17.1; 1Ts 1.1
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yeéb yeejép yapnitjidih ã tʉí jʉmat tʉ́ʉtbipna caá.
Jwiítdihbʉt biíc yoobó ã chãjbipna caá.

8 Pánih jʉ̃óhna, Diosdih, jwĩ Maáh Jesúíh tʉíni
doonádihbʉt jepahcannitdih ã peéh chãjbipna caá.

9 Dios queétdih ã peéh chãjachah, páantjeh
iiguípboó yeejép ĩ yapbipna caá. Jwĩ Maáh Jesús
pebh jéih jʉmcan, bʉd́í ã wẽpatdihbʉt ĩ jéihcan niít.

10 Jesús ã jwʉ́ʉb dei jʉ̃óhni yeó jáapdih ã ́ihwã
caandíh wẽinit, “Jesús tʉíni, chah wẽpni caá”, ĩ
niijbípna caá. Yeéb ã ́ih doonádih jwĩ naáwáchah
joinítbʉt queétbiícdih caandíhbʉd́í ñiwẽibipna caá.

Queétdih ã ʉʉ́bát
11 Yeebdíh Diosdih jwĩpĩ́ ʉʉb́hna caá, ã náahat

pahjehñi chãjatpínahniijná. Nihat ã ́ihwãdihpáant
chãjat caá náahap. Pánihna, yeó jáap jʉmat pah
yeebdíh bʉd́í jwĩ ʉʉb́hna caá, Diosdih tʉí jenah
joinít, ã teo wáacatjĩh ded pah ñi chãjíhatdih ñi
bʉʉjáát pínah niijná.

12Páantñi tʉí chãjachah, jwĩMaáh Jesucristoíhwã
ñi jʉmatdih jéihnit, bita caandíh, yeebdíhbʉt ĩ tʉí
wẽi naóhbipna caá. Páant ñi jʉmat pínah niijná, jwĩ
íipDios, jwĩMaáh Jesucristobʉt yeebdíh oinit, ĩ teo
wáacbipna caá.

2
Jesucristo ded pah ã jwʉ́ʉb dei jʉ̃ʉ́wát

1 Bʉʉ jwʉh jwĩ Maáh Jesucristo nin baácboó ã
jwʉ́ʉb dei jʉ̃ʉẃʉćhah, míic wáac jʉibínit, caandíh
jwĩ jwãáát pínahdihwã naóhbipna caá.*

2 Bita yeebdíh yeena, “Jwĩ Maáh ãtát jwʉ́ʉb dei
jʉ̃óh tagaá”, ĩ niijíchah yʉhna, ñi ʉ́ʉmca bojoó.
* 2:1 1Ts 4.15-17
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Biquína “Dios weemdíh páant ã niijíp jĩ”, niíj, bita
“Pablo páant ãt daácwahap jĩ”, ĩt niíj yee tagaá.

3 Pánihna, bita páant yeebdíh ĩ yeenachah, ñi
joyáh bojoó. Caán ã jwʉ́ʉb dei jʉ̃ʉẃát pínah jã́tih,
Diosdih dawá ĩ yap yohbipna caá. Páant ĩ yap
yohochah, chah yeejép wʉtni ã jígohbipna caá.
Caandíh Dios peéh chãjna, iiguípna ã wahbipna
caá.

4 “Caán nihat maáh caá”, cã ́acwãdih niíj jenah
joyát tʉ́ʉtnit, Diosboodíh ã weñat tʉ́ʉtcan niít.
“Weém caá Dios”, niíj yeenit, Dioíh mʉʉb́oó ã
waadbípna caá, nihat caandíh ennit, ĩ wẽi naáwát
pínah niijná.*

5 ¿Ñijeéh jʉmna, páant yapat pínahdih wã
naáwátjidih ñi náhnican niít?

6 Bʉʉ caán yeejép wʉtni pínahdih jãhni páantjeh
jwĩ cãtíh ã jʉm jwʉhna caá. Obohjeéhtih, Dios ã
ñíoni yeó jáapdih yeejépwʉtni ã jígohbipna caá.

7 Bʉʉ caandíh ñi jéih encah yʉhna, nemépwã ĩ
maáhboó Dios ã wʉtatdih cã ́acwãdih ã yap yohat
tʉ́ʉtna caá. Obohjeéhtih, páant ã chãjachah yʉhna,
yeejépwʉtnidih jãhni ã bejat pínah jã́tih caán tʉbit
yeejép ã jéihwʉt jwʉhcan caá.

8 Ã bejat tʉt́timah bácah, tʉbit yeejép wʉtni ã
jígohbipna caá. Páant ã jígohat tʉt́timah, jwĩ Maáh
Jesucristo ã yeh iigátjĩh nin baácboó jwʉ́ʉb dei
jʉ̃óhna, ã naáwátjĩh póoj yohat pah, caandíh ã
bʉʉdábipna caá.*

9 Caán yeejép wʉtniboó nemép ã wẽpatjĩh,
cã ́acwã ĩ jéih chãjca naáhdih dawá láa ã chãj
* 2:4 Dn 11.36; Ez 28.2 * 2:8 Is 11.4
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jʉ́ʉtbipna caá, queét caandíh ĩ wẽi enat pínah
niijná.*

10Bʉd́í yeejép ã chãjachah yʉhna, iiguípna bejnit
pínahboó “Caán tʉí chãjni caá”, niijnít, caandíh ĩ
jepahbipna caá. Queét Jesúíhdoonádih, yoobópdih
ã jʉmʉchah yʉhna, ĩt joííhcap tagaá. Páant ĩ joííhcat
jíib, queét iiguípna bejnitdih Dios ã ʉbcan niít.

11 Tʉíni doonádih ĩ náahcat jíib, Dios queétdih
máihnit pah ã chãjbipna caá, yee naáwátdih ĩ tʉí
joyát pínah niijná.

12 “Caán naáwát yoobópdih nihcan caá”, niijnít,
yeejép ĩ wẽi chãjatji jíib, Dios queétdih ã peéh
chãjbipna caá.

Dios ã́ihwãdih ã ñíwat
13 Yeéb jwĩ déewã panihnitá, jwĩ Maáh Jesús ã

oinit ñi jʉmna caá. Nin baácdih ã chãjat pínah
jã́tih yeéb iiguípna bejnit déejidih Dios ãt ñíwipwʉt
jĩ, ã ́ihwã ñi jʉmat pínah niijná. Tʉíni doonádih
“Yoobópdih tigaá”, yeébñiniíj jenah joyóchah,Tʉíni
Espírituyeebdíhãt teowáacap tagaá, tʉínit ñi jʉmat
pínahniijná. Pánihna, ãñíonitñi jʉmʉchah, Diosdih
wẽinit “Tʉína caá, Paá”, jwĩ niiját dée caá.

14 Tʉíni doonádih jwĩ naáwáchah, Dios yeebdíh
ãt ñíwip taga, jwĩ Maáh Jesucristo jeáboó maáh
ã jʉmʉchah, yeebbʉt́ caán biícdih maáta ñi jʉmat
pínah niijná.

15 Pánihna, Jesucristodih tʉí péenit ñi jʉmʉʉ.́
Pánih péena, jwĩ naóh bohéátjidih jwĩ daác wahni-
dihbʉt tʉí náhninit, ñi yap yohca bojoó.*

16-17 Jwĩ Maáh Jesucristodih, jwĩ íip Diosdihbʉt
yeebdíh bʉd́í jwĩ ʉʉb́hna caá, ĩ náah yacat pah ñi
* 2:9Mt 24.24 * 2:15 1Co 11.2
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chãjat pínah niijná. Jwiítdih oina, iiguípna bejnit
déejidih Dios ã tʉí ʉbatdih náhninit, yeó jáap jʉmat
pah bʉd́í jwĩ wẽina caá. Jesucristo, jwĩ íip biícdih
yeebdíh ĩ teo wáaca naáh, wẽp ñʉhnit panihnit
jʉmna, tʉí chãjnit, tʉímíicwéhenitpáantjehñi jʉmat
pínah niijná.

3
“Jwiítdihbʉt ñi ʉʉ́bʉ́”, ã niiját

1 Bʉʉ jwĩ déewã panihnitá, jwiítdihbʉt ñi ʉʉb́ʉ,́
jwĩ Maáh Jesúíh doonádih dawá cã ́acwãdih jwĩ tʉí
bohéát pínah niijná. Yeéb caán doonádih ñi wẽi
jepahat pahjeh mʉntih bitadih jwĩ bohénachah, ĩ
tʉí wẽi jepahat pínahdihbʉt ñi ʉʉb́ʉ.́ Pánih jepahnit,
bitadihbʉt ĩ naáwáchah, caándoonáwaícanjehãbej
peét bejbipna caá.

2 Jesúíh doonádih dawá jepahcan, yéej chãjnit
jʉmna, jwiítdih ĩ yeejép chãjíhichah, Dios jwiítdih ã
wapat pínahdihbʉt ñi ʉʉb́ʉ.́

3 Jwĩ Maáh Jesús ã niijátji pahjeh chãjni ã jʉmna
caá. Pánih jʉmna, nemépwã ĩ maáh yeebdíh ã yéej
chãjat tʉ́ʉtʉchah yʉhna, yeebdíh ã teo wáacbipna
caá, Jesúsdih tʉí jenah joinít, nemépwãboodíh ñi
jepahcat pínah niijná.

4Páant Dios yeebdíh ã teo wáacatjĩh, ded pah jwĩ
wʉtʉchah, ñi jepahatdih jwĩ tʉí jéihna caá. Páant ñi
chãj cádahcatdihbʉt jwĩ jéihna caá.

5 Dios bʉd́í ã oyatdih yeebdíh ã tʉí jéihyana
naáh, caandíh oinit, bitadihbʉt ñi oyat pínah ni-
ijná. Jwĩ Maáh Jesús yeejép yapna yʉhna, Diosdih
ãt cádahcap wʉt jĩ. Páant ã jʉmat pah mʉntih,
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yeebbʉt́ yeejép yapna yʉhna, ñi cádahcat pínahdih
wã ʉʉb́hna caá.

Ã tewat tʉ́ʉtat
6 JwĩMaáh Jesucristoãwẽpatjĩh,ninpahyeebdíh

wãwʉtna caá: Det Jesúíhwã jwĩ bohéátjidih jepah-
can, tewíhcannitdih ñi pej jʉmca bojoó.

7 Ñijeéh jʉmnit, bʉd́í jwĩ tewechah, ñi enep jĩ.
Pánihna, jwĩ tewatji pahjeh mʉntih yeebdíhbʉt
tewat ã náahatdih ñi jéihna caá.

8 Ñíih jeémátdih jíib wihcanni jwĩpĩ ́ jeémpcap jĩ.
Obohjeéhtih, yeebdíh ʉʉb́h tac bʉʉgácat tʉ́ʉt niijná,
yeó jáap jʉmat pah, chei jʉmat pahbʉt bʉd́í jwĩ
tewep jĩ.*

9 Jwĩ bohéátji jíib yeebdíh jwĩta jíibwaadá tagaá.
Obohjeéhtih, jíib náahcanjeh, bʉd́í jwĩ tewep jĩ,
yeébboó jwiítdih ñi en yacat pínah niijná.

10 Ñijeéh jʉmnit, nin pah yeebdíh jwĩ niíj
bohénap jĩ: “Teocannit ĩ jeémpca bojo naáh”, jwĩ
niijíp jĩ.

11Obohjeéhtih, yeéb biquína ñit tewíhcapwʉt be.
Pánih tewíhcan, bitadih ñit tac bʉʉgánapwʉt be.

12 Pánih tewíhcannitdih jwĩ Maáh Jesucristo ã
wẽpatjĩh nin pah jwĩ niíj wʉtna caá: “Bitadih tac
bʉʉgácanjeh, ñi teweé, ñíih jeémát pínah jíib”, jwĩ
niijná caá.

13 Obohjeéhtih, yeéb jwĩ déewã panihnitá, tʉí
chãjna, ñi chʉʉcá bojoó.*

14Biquína caanjĩ ́hmoón jwĩ tewat tʉ́ʉtatdih ĩ yap
yohochahenna, queétdihñipej jʉmcabojoó, tíicnit,
ĩ tʉ́ʉt nʉʉmát pínah niijná.
* 3:8Hch 18.3; 1Ts 2.9 * 3:13 Gá 6.9
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15Obohjeéhtih, Jesúsdih cádahnitdih ñi en jʉ̃ihñat
pah, queétdih ñi en jʉ̃ihca bojoó. Queét ñi déewã,
Jesúíhwã ĩ jʉmʉchah, ĩ yap yohatdih queétdih
tʉínijeh ñi naáwá, ĩ tʉí tewat pínah niijná.

Ã pée tʉ́yat tʉ́ʉtat
16 Jwĩ Maáh Jesús jwiítdih tʉí jʉmat tʉ́ʉtni, yeó

jáap jʉmat pah yeebdíh ã tʉí teo wáaca naáh, ñi tʉí
jʉmatpínahniijná. JwĩMaáhñijeéhã tʉí jʉmʉnaáh.

17 Weém Pablo, nin péeni naáwátbitdih wĩ́ih
téihyajĩhjeh wã daácna caá. Nihat wã daác wahni-
dih wĩ́ih téihyajĩhjeh wãpĩ ́ daác péana caá. Páant
péeni naáwátbitdih míic wã daacátdih enna, wã
naáwát yoobát ã jʉmatdih ñi jéihbipna caá.

18 Jwĩ Maáh Jesucristo yeéb nihatdih oinit, bʉd́í
ã teo wáaca naáh.
Páant bóojeh tigaá wã naáwát.
Pablo
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